AR-15 A2B BUTTSTOCK SLING ADAPTER - A2B BUTTSTOCK SLING
ADAPTER

The Blue Force Gear A2B adapter band provides an ambidextrous connection
point on the top of M16 / AR 15/ AR15 Al, A2, and A4 buttstocks. This brings the
sling attachment point to the top of the weapon, reducing the tendency for the
weapon to flip upside down, which is prone to happen when using the standard
sling attachment point on the bottom of the stock. The A2B adapter is perfect
used in conjunction with the Vickers Combat Applications Sling™ or Victory
Two-Point Sling™. After installation, ensure adapter is tight enough to tuck the
tag end inside of the attached Hook and Loop tab.

Attributes

Name: A2B BUTTSTOCK SLING ADAPTER
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100047814

Mfr. No.: A2B-BK

Color: Black

Delivery weight: 0.065kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 127mm

UPC: 814520012371

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den A2B Buttstock Sling
Adapter

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des A2B Buttstock Sling Adapters von Blue Force Gear. Dieser Adapter
wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Befestigung lhres Sling an der Oberseite Ilhres M16 / AR 15/ AR15
Al, A2 und A4 Schafts zu ermdglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Adapter auf3erhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Uberpriifen Sie den Adapter regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unféalle an die zustandigen Behérden.

Informieren Sie sich regelméaRig Uber Rickrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stellen Sie sicher, dass der Adapter richtig am Schaft befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.

Vermeiden Sie es, den Adapter UbermaRig zu belasten.

Achten Sie darauf, dass der Sling korrekt angebracht ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen zu verhindern.
Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er beschadigt ist oder Anzeichen von Verschleil3 aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation des Adapters:

Entfernen Sie den vorhandenen SlingBefestigungspunkt (falls vorhanden) von Ihrem Schaft.
Setzen Sie den A2B Adapter an die vorgesehene Stelle auf der Oberseite des Schafts.

Stellen Sie sicher, dass der Adapter fest sitzt, um ein Verrutschen zu verhindern.

Stecken Sie das Ende des Tags in die befestigte Hook and Loop Lasche, um die Sicherheit zu
gewabhrleisten.

2. Verwendung des Adapters:

® Befestigen Sie den Sling an dem Adapter.
® Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob der Sling sicher angebracht ist.
® Nutzen Sie den Sling, um die Waffe stabil zu halten und ein Umkippen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie den Adapter gemalf3 den ortlichen Vorschriften fir Elektroschrott oder Kunststoffe.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Adapters sicher entsorgt werden, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Bei Fragen zur Sicherheit oder bei weiteren Anliegen wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Kontaktpunkt in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte und die ordnungsgemafe Verwendung von grof3ter Bedeutung
sind. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem A2B Buttstock Sling
Adapter herausholen.



Safety Instruction Guide for AR15 A2B Buttstock Sling
Adapter

Introduction

Thank you for choosing the AR15 A2B Buttstock Sling Adapter by Blue Force Gear. This guide provides essential
safety information and instructions for the proper use and installation of your product. Please read this guide carefully
to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Always ensure the adapter is securely installed before use.

Inspect the product regularly for wear and tear.

Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for sling attachments.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the adapter is compatible with your specific model of M16/AR 15/AR15 Al, A2, or A4 buttstock.
Avoid using the sling adapter with damaged or compromised equipment.

When using the sling, ensure that it does not obstruct your ability to handle the weapon safely.

Always follow the manufacturer's guidelines for the proper use of slings in conjunction with the adapter.

Be aware of your surroundings and ensure that the sling does not become entangled with other objects.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

Begin by ensuring that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove any existing sling attachments from the buttstock.

Place the A2B adapter band around the top of the buttstock, ensuring it is positioned securely.
Tighten the adapter band until it is snug but not excessively tight to avoid damaging the stock.
Tuck the tag end of the adapter band inside the attached Hook and Loop tab to secure it.

2. Usage

® Attach your sling to the A2B adapter connection point.
® Adjust the sling length as necessary for comfort and ease of use.
® Regularly check that the adapter remains secure during use.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste if it contains materials that require special handling.
® Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety and use of the AR15 A2B Buttstock Sling Adapter, please reach
out to the manufacturer's customer support. Ensure you have the product details and any relevant information ready
for assistance.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines for the AR15 A2B Buttstock Sling Adapter. Your
safety is our priority.



Guide de Sécurité pour I'Adaptateur de Sangle A2B de
Blue Force Gear

Introduction

Merci d'avoir choisi I'adaptateur A2B de Blue Force Gear. Cet accessoire est congu pour améliorer la sécurité et la
fonctionnalité de votre arme. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles, des précautions
spécifiques et des instructions d'installation pour garantir une utilisation sdre et efficace de l'adaptateur.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que l'adaptateur est installé correctement avant chaque utilisation.

Ne laissez pas l'adaptateur a la portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état de I'adaptateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas l'adaptateur de quelque maniere que ce soit.

Utilisez uniguement l'adaptateur avec des armes compatibles, telles que les modeles M16, AR15, AR15 A1,
A2 et A4.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® | orsque vous attachez la sangle, assurezvous qu'elle est bien sécurisée pour éviter tout déraillement pendant
['utilisation.

® Evitez d'utiliser I'adaptateur dans des conditions extrémes (humidité, chaleur excessive, etc.) qui pourraient
affecter sa performance.
Ne tirez pas sur la sangle de maniére excessive, car cela pourrait endommager l'adaptateur ou l'arme.

® Sivous remarquez un fonctionnement anormal de l'adaptateur, cessez immédiatement son utilisation et
vérifiezle.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de I’Arme :

® Assurezvous que I'arme est déchargée avant de procéder a l'installation.
® Placez I'arme sur une surface stable.

2. Installation de I'Adaptateur :

® |ocalisez le point de connexion sur la crosse de votre arme (M16 / AR 15/ AR15 Al, A2 et A4).
® Fixez l'adaptateur A2B en suivant les instructions fournies avec le produit.
® Serrez I'adaptateur suffisamment pour assurer une fixation sécurisée.

3. Attachement de la Sangle :

® Utilisez la Vickers Combat Applications Sling™ ou la Victory TwoPoint Sling™ pour attacher votre
sangle.
® Glissez I'extrémité de I'étiquette a l'intérieur de I'onglet Hook and Loop attaché pour sécuriser la sangle.

4. Vérification de la Sécurité :

® Avant chaque utilisation, vérifiez que I'adaptateur est bien fixé et que la sangle est en bon état.
® Effectuez un test de traction léger pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut

®* En cas de dommage ou de défaillance de I'adaptateur, ne le jetez pas dans la poubelle ordinaire.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et des accessoires
d'armement.

® Sipossible, retournez le produit au fabricant pour un recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
Blue Force Gear. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit & portée de main pour faciliter le processus.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité et d'utilisation, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle
des autres. Merci d'avoir choisi I'adaptateur A2B de Blue Force Gear. Utilisezle de maniére responsable et
sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'Adattatore A2B
di Blue Force Gear

Introduzione

L'adattatore A2B di Blue Force Gear é progettato per migliorare la sicurezza e la funzionalita dei calci M16 / AR 15/
AR15 A1, A2 e A4. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dellUE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati che l'adattatore sia installato correttamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente I'adattatore per segni di usura o danni.

Non utilizzare I'adattatore se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorita competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Utilizza sempre l'adattatore A2B in combinazione con cinghie compatibili, come la Vickers Combat
Applications Sling™ o la Victory TwoPoint Sling™.

Assicurati che l'adattatore sia sufficientemente stretto per garantire una connessione sicura.

Non sovraccaricare l'adattatore oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

Evita l'uso dell'adattatore in condizioni ambientali estreme che potrebbero comprometterne l'integrita.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite dal produttore.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione dell'Adattatore A2B:

Rimuovi eventuali cinghie o accessori esistenti dal calcio dell'arma.

Posiziona I'adattatore A2B sulla parte superiore del calcio, allineando i fori di montaggio.

Fissa saldamente I'adattatore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Dopo linstallazione, infilare I'estremita del tag all'interno della linguetta in Hook and Loop attaccata.

2. Utilizzo dell'Adattatore A2B:
® Attacca la cinghia desiderata all'adattatore A2B.

® Controlla che la cinghia sia ben fissata e che non ci siano movimenti indesiderati.
® Durante I'uso, mantieni una presa salda sull'arma e verifica regolarmente la stabilita dell'adattatore.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non piu utilizzabili.
® Non gettare l'adattatore A2B nell'ambiente. Se non é piu utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta
autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza o all'uso dell'adattatore A2B, contatta il tuo rivenditore locale o consulta il sito
web ufficiale di Blue Force Gear per ulteriori informazioni e supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dell'adattatore A2B di Blue Force Gear,
contribuendo a un'esperienza di utilizzo piu sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu: Adapter A2B od
Blue Force Gear

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Adaptera A2B od Blue Force Gear. Ten produkt zostat zaprojektowany z mysla o
bezpieczenstwie i funkcjonalnosci. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami, aby zapewni¢
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, przeczytaj catg dokumentacije.

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj stan adaptera przed uzyciem, aby upewni¢ sie, ze jest on w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrédet wilgoci.

Nie uzywaj produktu w warunkach, ktére moga zagrazac¢ jego integralnosci lub bezpieczeristwu.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze adapter jest prawidtowo zamocowany przed kazdym uzyciem.

Unikaj nadmiernego obcigzania adaptera, aby zminimalizowac ryzyko uszkodzenia.

Nie uzywaj adaptera, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.

Zawsze stosuj adapter w potgczeniu z odpowiednim pasem, takim jak Vickers Combat Applications Sling™
lub Victory TwoPoint Sling™.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Adaptera:

Zdejmij wszelkie istniejace akcesoria z kolby M16 / AR 15/ AR15 Al, A2 i A4.

Umies¢ adapter A2B na gorze kolby, upewniajac sie, ze jest odpowiednio dopasowany.
Uzyj dotgczonych $rub, aby mocno przykreci¢ adapter do kolby.

Sprawdz, czy adapter jest stabilny i nie porusza sie.

2. Uzycie Adaptera:

®* Przymocuj pas do adaptera, upewniajac sie, ze jest on dobrze zabezpieczony.
® Sprawdz, czy adapter nie powoduje przemieszczenia sie broni w trakcie uzytkowania.
® Po zakonczeniu uzytkowania, odtgcz pas i przechowuj adapter w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wrzucaj produktu do ognia, poniewaz moze to spowodowac niebezpieczne sytuacje.

® Jesli produkt jest uszkodzony lub nieuzywany, rozwaz oddanie go do lokalnych punktow zbiérki materiatéw lub
recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania adaptera, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne
korzystanie z Adaptera A2B od Blue Force Gear. Prosimy o regularne sprawdzanie aktualnosci informacji oraz
przestrzeganie wszelkich lokalnych przepiséw dotyczacych uzytkowania i utylizacji produktéw.



AR15 A2B Buttstock Sling Adapter Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 A2B Buttstock Sling Adapterin kayttbohjeeseen. TAma ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
suosituksia tuotteen turvalliseen kayttéon. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain AR15, M16, AR15 Al, A2 ja A4 perdkuormien kanssa.
Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epailyttavassa kunnossa.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka liittyvat aseiden ja tarvikkeiden kayttoon.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kayta A2Badapteria vain yhdessé Vickers Combat Applications Sling™ tai Victory TwoPoint Sling™ kanssa.
Varmista, ettd adapteri on tiukasti kiinnitetty ennen kayttéa.

Tarkista, etté hihna on oikein asennettu, jotta se ei irtoa kayton aikana.

Ala kayta tuotetta, jos huomaat sen olevan I6ysa tai epavarma.

Valta akillisia liikkeita tai voimakkaita nykayksia, jotka voivat aiheuttaa vahinkoa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:
® Poista vanha hihna ja varmista, ettad perédkuorma on puhdas.
® Kiinnitd A2Badapteri perékuorman yldosaan.
® Varmista, ettd adapteri on tiukasti paikallaan, jotta se ei liiku.
® Testaa adapterin kiinnitys vetamalla kevyesti hihnaa.

2. Kaytto:
® Kiinnité Vickers Combat Applications Sling™ tai Victory TwoPoint Sling™ A2Badapteriin.

® Saada hihna mukavaksi ja turvalliseksi ennen kayttoa.
® Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistoystavallisesti. Ala heita sita tavalliseen roskakoriin.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatiedot

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista,
etta kaytat tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 A2B Buttstock Sling
Adapter

Introduktion

Tack for att du valt Blue Force Gear A2B Buttstock Sling Adapter. Denna produkt ar utformad for att férbattra din
slingans funktionalitet och sékerhet. For att sékerstéalla en trygg och effektiv anvandning av produkten, vanligen fol]
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

L&s alltid bruksanvisningen noggrant innan anvandning.

Kontrollera produkten fér skador innan installation och anvandning.

Anvand endast produkten pa avsett satt.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet for uppdateringar om aterkallelser pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Kontrollera att adaptern ar korrekt installerad och atdragen innan du anvander den.

® Anvand inte produkten om du upptacker nagra skador.

® Undvik att anvanda adaptern i ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sno, vilket kan paverka
dess funktion.

® Se till att inga foremal blockerar slingans faste for att forhindra olyckor.

® Anvand alltid en sékerhetsrem som ar kompatibel med adaptern.

Installations och anvandningsanvisningar

1. Installation av A2Badaptern:

Ta bort eventuell befintlig slingans faste fran kolven.

Placera A2Badaptern pa toppen av kolven (M16 / AR 15/ AR15 A1, A2 och A4).
Se till att adaptern ar i ratt lage och att fastet &r synligt.

Atdra adaptern noggrant for att sékerstlla att den sitter ordentligt.

Kontrollera att taggen ar inuti den fasta Hook and Loopfliken for extra sékerhet.

2. Anvandning av A2Badaptern:

® Fast din sling (t.ex. Vickers Combat Applications Sling™ eller Victory TwoPoint Sling™) till adaptern.
® Justera slingans langd sa att den passar din kropp och ger optimal stod.
® Testa slingans funktion innan du anvander vapnet i en skarp situation.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avyttra produkten enligt lokala avfallsregler.
® Om produkten ar defekt eller skadad, se till att den inte kan anvandas av andra.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerheten kring denna produkt, vanligen kontakta din lokala aterforsaljare eller
besok Blue Force Gear officiella webbplats.

Avslutning

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstélla en trygg och effektiv anvandning av din Blue Force
Gear A2B Buttstock Sling Adapter. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter.






Navod k bezpeénému pouzivani adaptéru Blue Force
Gear A2B

Uvod

Tento dokument poskytuje dilezité informace o bezpe¢ném pouzivani a instalaci adaptéru Blue Force Gear A2B pro
paZby M16 / AR 15/ AR15 Al, A2 a A4. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecnost pfi pouzivani produktu a
minimalizujete rizika.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamyslené ucely.

Pred pouzitim si dikladné pfectéte tento navod.

Udrzujte adaptér mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte adaptér na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Pokud si nejste jisti, jak adaptér pouzivat nebo instalovat, obratte se na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Ujistéte se, Ze je adaptér spravné nainstalovan a dostatec¢né utazen.

PFi pouzivani adaptéru dodrzujte bezpecnostni pokyny vyrobce zbrané.
Vyvarujte se pouzivani adaptéru, pokud je poSkozen nebo opotfebovany.
PFi manipulaci se zbrani dodrZujte obecna pravidla bezpe&nosti zbrani.

Ve

Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda méte vSechny potfebné nastroje a pfisluSenstvi.
® Ujistéte se, Ze je zbran bezpecné vybita.

2. Instalace adaptéru:
® Umistéte adaptér na vrchol pazby podle pokynt vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je adaptér spravné umistén a zarovnan.

® Utdhnéte Srouby tak, aby byl adaptér pevné pfipevnén a koncovy Stitek byl skryty uvnitf pfipojené
tabulky Hook and Loop.

3. Pouziti adaptéru:

® Pf¥ipojte popruh Vickers Combat Applications Sling™ nebo Victory TwoPoint Sling™ k adaptéru.
® Ujistéte se, Ze je popruh spravné upevnén a zZe je vSe bezpecné pred pouzitim zbrané.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci adaptéru dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech.

® Pokud je adaptér poskozen, zlikvidujte ho tak, aby se pfedesSlo nebezpe€nym situacim.
® Zvazte recyklaci, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpe€nosti produktu, obratte se na svého prodejce
nebo vyrobce. Je dilezité mit k dispozici kontaktni informace pro pfipadné dotazy o bezpecénosti vyrobkd.

Zaver

Dodrzovanim t&chto pokyni zajistite bezpeéné pouzivani adaptéru Blue Force Gear A2B. V pfipadé& nejasnosti nebo
dotaz(l se nevahejte obratit na odborniky. Bezpeénost je vZdy na prvnim misté.






